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Nouvelles des patoisants de la veveyse
Une participante pour Lé Takounè (FR)

Le véro l'è achefriyo tyè le bouneu.

Kemin ti lé fan, Lé Takounè, patêjan
de la Vevéje, ch'in chon alâ a la
dèkrouvâye de na novala kotse de

nouthron bi payi.

Par on rido gale dzoua, le chôfeu dou

car no fa inmenâ vê le lé di katro

tyinton. Apri on piti are po le kâfé, no
chin arouvâ a Hergiswil. Inke, nofan
vljltâ la pye viye fabreka de véro dé

Chuiche, è achebin chon mujé. No

fan pu admira na pithe dé tote le

botoyè, dé ti lé flakon ke chon f ou

chohyâ du 1817 tantyè a ora.

Apri on bon goutâ, bin arojâ, chèrvi
din di ketalè in véro, no fan prê le

bato tantyè a Lucerne.
Marthl ou komité ke l'a Inkotchl ha

baia chayête chorèprêcha, è a Y an ke

vin che to va bin.

Na partichipinta

Le verre est aussi fragile
que le bonheur.
Comme chaque année, les Takounè,

patoisants de la Veveyse, s'en sont
allés à la découverte d'un nouveau
coin de notre pays.

Par un beau jour, le chauffeur du car
nous a emmenés vers le Lac des Quatre

Cantons. Après un petit arrêt café,

nous sommes arrivés à Hergiswil. Là,

nous avons visité la plus ancienne

fabrique de verre de Suisse, et aussi son
musée. Nous avons pu admirer une

pièce de toutes les bouteilles, flacons
et autres objets soufflés de 1817 à

aujourd'hui.
Après un bon dîner, servi dans de la

vaisselle en verre, nous avons pris le

bateau jusqu'à Lucerne.
Merci au comité qui a préparé cette
belle sortie surprise, et à l'an prochain
si tout va bien.

Une participante
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Dans l'ambiance avec
Mesdames Cécile Jacquiard,
Rose-Marie Devaud, Josiane

Pilloud et Colette Esseiva.
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